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HIO TIePCOHAMKIB. Y Pe3yIbTATI NOCIIIKEHHA aBTOP NIPUXOAUTD 0 HACTYIHUX BHCHOBEIB. Y UIUKJi omoBizanb « Temui axein
I. O. Bynin BukopucToBye SBUYAiiHi JeKceMU, AKI HA3BWBAIOTH MPEIMETH ONATY. SMEHIITYBAIbHI (OPMH BiH TaCTO BUKOpHC-
TOBYE B IOEIHAHHI 3 JIEKCEMOI dewsesuti, Mo HaJA€ UM (HOpMaM BHAUYEHHA 4Oroch GifHOrO i sKaTrigHOTO, BiANOBifaNIH
CTBOPIOBAHUM oOpasaM. ¥ IHUKJI mpejcTaBieHi pisHomiaHoBi nepconami. Boru acro mporucrasieni omuu onmomy. Lle mo-
3HAYAEThCA 1 Ha X onasi, 3a monmomoroio goro I. O. Bynin ¢opmye o6pas. B onucax omary I. O. Bywnin nogae jexcemu, mo
CTIPUAOTH CUMBOJIITHOMY CIpuitHATTIO TepoiB i moxiit. HesBuuatini nexcemu, aki HasuBaoTh onar, nasi I. O. ByninuM B onmci
HAI[IOHAJBHOTO OfIATY HAPO/IB IHIKX KYJbTYD i KpaiH.
Kuouosi caoBa: jsexceMu, 10 O3HATAOTH OJAT; XYMOKHA TeTAMb; cucTeMa 06pasis; Texer, IBan Bywim.
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THE ROLE OF LEXEMES, NAMING CLOTHES, IN THE CREATION OF IMAGES IN I. A. BUNIN’S SHORT
STORIES CYCLE OF “DARK ALLEYS”

Summary. The purpose of this article is to study the lexemes included in the descriptions of I. A. Bunin clothes, in
different stories of the cycle “Dark Alleys”. The object is the lexemes used by Bunin to describe the clothes of the heroes.
The subject is the creation of an image using such significant detail as the clothing. The material was the description of
the clothes of the heroes and the lexemes used in them in all the texts of the cycle. Used for analysis lexemes contributing
to the opposition of characters. As a result of the research, the author comes to the following eonelusions. In the cycle of
stories “Dark Alleys” I. A. Bunin uses common lexemes for clothing. But he uses diminutive forms, often in combination
with the lexeme “cheap”, which gives these forms the meaning of something poor and miserable, which corresponds to the
images created. The cycle features diverse characters. They are often opposed to each other. This also affects their clothes,
with the help of which I. A. Bunin forms the image. In the descriptions of I. A. Bunin gives lexemes that contribute to
the symbolic perception of heroes and events. Unusual lexemes for clothes were given by I. A. Bunin when describing the
national dress of other peoples.
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XPOHOHIMU AK TEMIIOPAJILHI JEKCUYHI MAPREPH B JKAHPI ICTOPMYHOI TPO3N

Anorania. Meroo ctarTi € BUBHAUEHHSA POJi XPOHOHIMIB y maHpi icropuaHoi mposu. MarTepiaaoM NoCHiImEeHHA T0CTY-
mus poman 1. C. Heuysa-Jlesumpkoro «Kuass Cpemisa Bummesenpkuiin. IIpegmerom ananisy € QyHEIifiHe HABAHTAKEHH,
0COOIUBOCT] BRUBAHHSA, CTUIICTHYHI KOHOTAIIil, eKCIPeCUBHMUI, 06pasHUil TOTEHIliaj, BAPiaTUBHICTh XPOHOHIMIB. Y ;KMBAHHS
TUX YU iHITUX JEKCEM 3aJeHUTh BiJi TEeMATUKN TBOPY, aBTOPCHKOT'O 3a[yMy, IO i 3yMOBJIIOE 0COOJMBOCTI (DYHKIIIOHYBAHHSA
[IeBHUX XPOHOHIMIB, OpraHi3alilo I[b0ro JeKCHIHOT0 ILIACTY ¥ KOHTEKCT] XyL0HEHbOI0 TBOPY. BHKOpHCTAHHA KOMKHOTO XPOHO-
HIMY € 9iTKO IPOZyMaHUM, KO#eH 3 HUX 1II0CTPYy€e MUPOKUil CIEKTP €KCIIPECUBHUX i 06pasHUX TpaHCPOpPMAILLiil, & TAKOH TiCHY
B3AEMO/IiI0 3 IHITMMH JiHTBICTUYHUMM T& eKCTPAJiHTBiCTHUHUME (arTopamu. Pe3yIbTaTd ceMaHTHYIHOIO i CTUIICTHYHOIO
aHaJi3y XpOHOHIMIB €BiuaTh Mpo HaABHICTH 3HAYHOI'O KOHOTATHUBHOTO IOTEHI[aly 3 aKTUBOBAHUM CTHJIICTHYHUM, eKCIIpe-
CHBHUM KOMIIOHEHTOM ITPAKTHYHO Y KOKHOT'O 3 XPOHOHIMIB, [0 MAKCUMAJbHO IIOMIHO.II0E HOTo y3yasbHe 3HaUeHHA. BeraHoB-
JIeHO [ialla30H, HACHYEHICTD i epCIeKTHBHE 00pasHUX TpaHC(OpMaliil, 3a/1e:KHICTh KOMIIOHEHTIB XPOHOHIMITHOI ITapaiurMu
He JIMIIE BiJ JTiHIBOMEHTAJBHUX CTpaTeriit aBTopa, a ii Bif excrpamtinrBicTuyHux ¢artopiB. OCHOBHUI BHCHOBOK TIOJATAE B
TOMY, 10 XPOHOHIMU BHKOHYIOTb TE€KCTOYTBOPIIOUY, XapaKTepPUCTUYHY, XPOHOTOIIYHY, eKCIPeCUBHY, BUPa30By (YHKII,
CIIPUAIOTH POBKPUTTIO MiATEKCTY i aBTOPCHKOI KOHIIEMIII.

Ruawodosi croBa: XpoHOHIMH, TeMIIOpaJabHI MapKepH, XYIOMKHINA d4ac, XyIOmKHIN XPOHOTOI, XYHOMHIN KOHTEKCT, YaCOBi
opieHTHDH.

ITocranoBka mpodaemu. HaiiBasmmupimowno ¢yHkrnielo Bracuux HasB (BH) e BimoGpasenHns icropii

Ta RYJbTYPH HAPONY, HAIIOHAJBLHUX TPAJUIliil, ocobauBocTeil TMOOYTy, HAIIOHAJHHOIO MEHTAJIITETYy
i HAIiOHAJbHO-MOBHOI KAPTWHU CBIiTy, «B HUX AKYMYJIIEThCA il 36€pIiraeTbCA CTONITTAMHU iCTOPUKO-
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KyJIbTypHa iHdopmanis» [8, c. 181] 3a3Haqua (pyHELiA HafOUIBII OBHO # BHYEPIIHO PeawisyeThes
B KOHTEKCTi XY/IORHBOTO TBOPY: (... CaMe 3B’A30K 3 KyJIbTYPOKW HapoAy, TIePeTBOPIOE BJIACHI HABBH HA
BUpAa3Hi 3ac00H XyHOKHBOI JIiTepaTypI/I. Ha BigMiny Bix peaJbHUX cutyalliil, e HallioHATEHO-RYIbTYPHI
puCH, POSKH/IaHI Ha BeJWKill TepuTopii, IO KPUXTAX MOMKHA IIPOCHIIKYBATH Y KOKHOMY COLIyMi, XyI0KHA
JiTepaTypa Bce Iie KOHIIEHTPYE, 36inbmrye i 36immye» [7, ¢. 127].

Cepep, pisHoMaHiTHHX po3psaxiB i kiaciB BH oco6auBe Miciie mocizaioTh XpOHOHIMU AK TIPOBITHI TeM-
HOpaJbHI MapKep! XYA0HKHBOTO KOHTEKCTY; 663 HUX HEMOKJINBOIO € ITI00YI0Ba CIORETHOTO PyXy, 06pasHol
CHCTEeMH, YCiX PiBHIB XyI0#HOCTI. XPOHOHIMY € YHIKAJLHUM HOCIEM icTOpUYHOT iH(opMaIlii, akyMyIaTOpOM
maM’ATi Hapo/y IIPO BaMKIMBI BiXM Ha icTOPUYHOMY HIIAXY i, pasoM 3 iHmumMu pospanamu i kracamu BH, €
OfHUM i3 3ac00iB iHAMBiAyaxisaIii erHocy [9, ¢. 112].

38’30k 3 momepeaHiMu poctimxennamu. [ocrimkenna poai i pynrmionyBanaa BH y xymomaboMy
TBOPI € CHOT'OJ[HI TPEIMETOM yBaru 6araThox BiTumsHAHUX Ta 3apylimuux BueHux (JI. O. Beaeit, C. 1. 3i-
uin, M. I. 3y6os, I'. I. Isanosa, B. M. Kaxiukin, 10. O. Kapnenxko, JI. I. Kogoromxosa, Y. Kocua, E. B. Ma-
rasanuuk, B. M. Muxaiinos, €. C. Orin, C. B. Iepxac, 0. I. llopmyair, P. ¥. Taig, O. I. ®ousarosa Ta iu.).
Binbmicts gocaipsukis, anaxisywoan oHiMEui npoctip xyromuboro TBopy (XT), ocHoBHY yBary socepen-
#YIOTh HA AHTPOTOHIMAX i TOMOHIMAX. XpoHoHIMiA & 3HAXOAUTHCA B3arafi Ha nepudepii TocTiImEeHb, AR
moch MOGiKHe if He BapTe cepiio3HOI yBaTH, y KPAI[OMy BUNAIKY IIPO Hel Juie 3TaaylTh. SIKI0 BUXOIuTH
3 aHTPOMOIEHTPUIOCTI Oyab-Akoro X'T, To Takruii croci6 mocaimxeHHsa Mae cBoi mepeBaru. lIpore xymos-
Hili CBIT yTBOPIOIOTH TPY BUMipH PeasbHOI TilicHOCTI — uac, micye, moduna. Ilepmri nBa € BUSHAYATLHUMAY,
OCKiTIbKU MUTeIh, OYIYI0UN TEKCT, KePYEThCs, epIl 3a Bee, MICIIeM i 9acoM [iii, i aHTPOMOHIMIKOH JuTIe
BOMpae y cefe HalmapyBaHHA IIUX IPOBIIHUX pakKypciB, IO BUBHAYAOTH yci piBHI XymosmHocti. IIpocro-
POBO-4aCOBi yABJIEHHA MUCbMEHHUKA BH3HAYAIOTH CBOEPIAHICTH CTPYKTYPH HOTO TBOPY, BOHH € OCHOBOIO
KoMImosuiiii [2, c¢. 97].

®opmymoBanna 3aBmranb. Otime, TeMowo Hamoi crarti € BH Ak TemmopanbHuit 3aci6 BinTBOpeHHS ic-
TOPUYIHOI eTI0XH, TPEIMETOM — XPOHOHIMiA AK TeMIOPAJbHUI MOKABHUK Y saHpi icTopuaHoi mposu. MeTa
PO3BIIKM — TIPOJIEMOHCTPYBATH (PYHKIIHHO-CTUIICTHYHY POJIb XPOHOHIMIB AK 3ac00y XpOHOJIOTI3aIIil TO-
nifi munysoro. Martepiaiom pocaigskenHs nocay:kus icropuanuii pomMas 1. C. Heuya-Jlesunproro «Kuasp
Cpewmia BumHeBenpkuiiy, mo € B3ipiem #aHpy icTOpUIHOI IPO3U B 4cCHeKTi OMUCy il OIiHKU iCTOPUIHUX
T0fjii, OB’ A3aHUX 3 icTOpiel0 YKpaiHU MepInol MoJoBUHA 17 CTOMITTA.

Buraan ocaosroro matepiany. Ha nymry K. B. Ilepmunoi, «xpoHoHiMia — 11e 6ararormaposuii oHiM-
HHUI TIIACT, 10 BYMOBJIOETHCA PiSHOI0 «ITPOTAKHICTION THX BiIpi3KiB uacy, AKi 3a3HAIN iIMEHYBaHHA, IXHHOIO
IOBTOPIOBAHICTIO Ta yHiKaJbHICTION [4, c¢. 49]. ¥ smaHpi icTopuyHOI MPO3KM XPOHOHIMIA MmigIOpATKOBaHA
BaKOHAM PeaJiCTUIHOTO IIMCHbMA i CTYsRUTH IPABIUBOMY BioOpameHHI0 iCTOPUYHUX HOJiil, & TAKO® BUKO-
HY€ (YHRI[I0 9acOBUX OPi€HTHPIB. Tak, aBTOp [M0YMHAE POMAH 3 TEMIIOPAJLHOTO OBHAYEHHA: « B mepmri
noaoputi XVII Bigy wnase Muxadino Buwmneseyvruii 6y6 00un i3 natiidaeamuur maznamis wa 6cio
Yupainy i [Hovvwuy» [3, c. 3].

Touni 4acoBi OpleHTHpH BycTPiTAIOTLCA y KOHTEKCT 15 pasis; 3aB/IAKY iM MOKHA BI[TBOPUTH JiTKY XPO-
HoJIOTi3aIlio M0/, 110 BIAOYBaICh B YKpaIHi y epimiii noouHi 17 cToiTT4 i mpocifkysaty A0/ 6ara-
THOX IIEPCOHAKIB Ha TJi icropudHoi enoxu. HaBeneMo 1eii mepeik 3 HAROMMAKINM JEKCHIHIM OTOYEHHAM.

«IIpobyswu winvia porie 3a eparuyerd, HaOUBUBUUCH Ka ycsrt Juea 6 E6poni, bes Mipu 6uuyoi 6 Ycvo-
ay @ 3a Ilonvuy i 30 Yepainy, Epemis nosepuyscs 1632 poky dodomy» [3, c. 15]; «B micari moromy
1634 pory Jlyxa iRonrescorud npusié 3-3a [Ininpa 6iicvro 3 NOAKKIE, JUMBUNIS, HIMYLE MA YKPATH-
corux wosarie» [3, c. 20]; «Ille do npuisdy Epemii 6 Jlyornu eemvman Bmadino niousecs 3 Ko3aKamu Ha
Honvwy 1625 poky, uyo6 oboponsmu napod i 6ipy»; « 1637 PoEy xo3aru 3108 NIOHAMUCS KA NOIIKIBY;
«17 woBTHA 1637 pory Ilasnior npubys do Jyoen i 6udas 36i0mine cill YHiBEPCAT, 3AKIUKANOUU YCIXT
1©03a116 1 ceasn do noscmanus npomu Loavuyr» [3, c. 21]; «1637 poky, na 3umnvozo Muroaru, Kosanu
mycuau noxopumucey Llorvuyin [3, c. 22]; « B kinni cepnua 1637 pory y Bapuiasi werxasu npuisdy mo-
20007 woponesu Lleyunii Penamu, cecmpu ascmpiticviozo yicaps Pepdunanda 111 (...) micana cepnaa
9 aua 1637 poxy Pepdunand II1 nobaazocnosus Lleyunito Penamy na sinuanns 3 xwopoaem Braduc-
aasom» (3, c. 28]; « B mieani gexaopi mepmoro gua 1638 pory Buwmeseyvruii epas ceoe seciaasy» 3,
c. 62]; «Hepes pir nicas moeo, s Buwmneseyvruti nepebpascs 6 ceoe sascione aumao 6 Jyonu, 1640
POEY 3HMOI0 1ecnodiBamno 8equKa cura mamap wonara mwa Ywpainy 4 na Mockoscore yapemeso» [3,
c. 91]; « B norosuHi ¢peBpaa 1648 poxy do iiozo dvsiuaa wymua, wo «IKutico» xo3ar XmeasvHuybrudl,
310paswu Kyny 3anoposvKuUT 2ynvmsis, po3ous y cmenaxr Ko3aybrutl crapbosuti Kopcyncoruil noXK»
[3, c. 136]; «Cause uepes micays nicas Kopcyncvioi 6umeu 3 noasrkanu, 20 aunna 1648 poky nomep
Kopoas Baaducaas IVy [3, c. 208]; «bozdan nosepnys ceoe iticvro na Yrpainy, a cam noixas do Kuesa
nicas Opdani 1649 poky» (3, c. 248]; «1652 poky, sx Xmervruyvruti cmasus 3 noaswamu Binoyep-
KIBCORUL MUp, KHI36 Epemis 6y6 y noavevromy 6ilicvry» (3, c. 250]. Ome, TouHA YacoBa JoKaTi3aIlig
YTBOPIOE § KOHTEKCTi TeMIopaJbHe (yHKI[ioHAJIbHO-ceMaHTHIHe Toje (PCII) KoHKpeTHOro maTyBaHHA
[1, c. 152], mo 3aKOHOMipHO BIIUCYETHCA ¥ MOBHY TKAHUHY iCTOPUYIHUX POMAHIB i € OHUM i3 3ac00iB Po3-
TOPTAHHA CIOFRETHOTO PYXY.

3J0BicHOI ekcmpecii HabyBae y poMaHi HACTYIHUN KOHTEKCT: «/[o Epemii nouanru donimamu sxicy
HescHI, ane cmpawni cayru. B morosuni gpeppaaa 1648 poky do iiozo diliuaa wymra, wo «AKUCH»
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1£03a1 X MENLHUULKUT, 310PABUWU KYNY 3AN0POZLKUL 2Yomsi6 (...) cmas saxauramu 00 c606i KYnu Ha-
Ppod ¢ 3abupamu tioeo do ceoeo eiticorar [3, c. 136]. Heosnauennii safimeHHUR sxudice y cnoxaydenHi 3 BH
Xmenvruysrud cTBOPIOE BUPAs3Hy IPOCHEKIiI0 MailyTHHOI 3arposu Ta MOopasku kkA3s Epemti y 60poThOi
3 kosanrBoM. Ilincuiioe ekcmpeciio MOBTOp cIOBOCHONyYeHHA 1 Bapiamia omis Xmenvnuyorni: «Aruiics
Xmeapunnprnii (...) Ha0pas xa0nie i po3ous noavevie 6ilicvro npu Aosmux Bodax» [3, c. 137]; «Ilo-
Kaxcy s cebe OTHM XMeabHHIBEHM, w0 3a600smo koaromueuwy! [3, c. 138]. Ilaxi 3n1oBicHa ekcmpecia me
HiJICHITIOETHCA BaBIAKY Y:HKUBAHHIO OBHOTO iMeHi i 38BaHHA XMmeavnuysvrozo: «Bin (...) nodas 3sicmiy,
wo 3anoposviudii cemomar borman XmeabHUObERA T ATHAANATOr0 JHA MICALA Mad Po30us noavecvie
suiicvro xono Kopcyna» [3, c. 140]

B okpemux Bunajskax TouHe, KOHKPETHE JIATYBAHHA OIIYCKAETHCA B METOI0 YHUKHEHHSA [lepeBaHTaKeH-
HA YUTAIBKOI yBAI'M 3ailBUMH MOAPOOUIAMA i TOBTOPAMH, OCKIIBKM TOYHA [IATa € 3PO3YMIJIOW0 3 momepe-
ITHBOTO KOHTEKCTY: « Came modi B Micani mai Gpenis npueis nasepbosare na Boauni eiticoro (...) Epemis
posaomyeascs 1 pywus 27 mMad do cmany Ilomowuenxa (...) B iwoni, 22 ous npudys 3-3a Aninpa 31
CEIAHUM NOTLCOEUM 81TcorOM NoavHull cemomar Muronaii Ilomoyvruii» [3, c. 22—-23]; «HKnssv Epemis
suizae do JIveosa B KiHII HOAOPA» (...) /[ABaanars jgeB’aroro HoAOpA Gpemis (...) euiras wasycmpiu
I'puseavdi do I'pydrar [3, c. 63]; «/Apyroro a4, nepuioro anc.ra micAnA JekadpA 6 decsmiti 200umni
spamnyi 3noey edapuay 3 eapmamy (3, c. 63]; «B mieaii gepsHi npodiuia wymua npo cmpauwrozo Kpu-
sonoca» [3, c. 177]; «Axe mepmoro cepmuA 3+06 ditiuiaa do 'puzenvdu cmpawna 3eicmua: Kpusonic
3as0106a6 Bap na I[lodoni, 6356 y noaon cemovmanosozo cuna Andpis Ilomoywvrozo» [3, c. 188]; «Panmimn
pankom JBAANATOTO CEHTAOPA, 6 MOHEALIOK 6UCOKO NIOHANOCSK 3HAMEHO HAD HaAMEMOM KHA3K Jlomini-
xa» [3, c. 232]; «[Apyroro gua, B cepexy (...) Bozdan pywus céoi noaxu do Huasexu» [3, c. 237]. Takre
HeYiTKe TaTyBaHHSA 3a/|a€ MEeBHY CIIPAMOBAHICTD, AK IPATMATHIHY, TAK i eMOI[iiiHO-eKCIIPECHBHY.

fAx Bimomo, xpononimu y X'T BuroHyOTH 1Bi 0CHOBHI QyHEIi: 1) YacoBuX opieHTHUPIB; 2) HalIMeHyBaH-
HA MOfifi, icTopuunux ¢aktiB [6, c. 188]. Y TBopax Ha icTOPUYHY TEMATHKY, HAa HAIIY AYMKY, OCHOBHOIO
€ Tieptia (YYHKIiA, TPOTe XPOHOHIMU AK HAWMEHYBAHHA MOJi# TPU BUKOPUCTAHHI 3ac00y HEKOHKPETHOTO
JaTyBaHHA TapMOHIHO BIUCYIOTHCA y MOBHY TKAHMHY POMaHY, CTBOPIOIYH IIPABIUBY KAPTHUHY MHUTTA
i moOyTy piBHUX BepCTB YKPaiHCHKOTO HaceJeHHA mepinol moaoBuHu 17 croqirta. [lepm 3a Bee, 1e reopro-
HIMU B poJii TeMIOpaJbHUX [OKA3HUKIB 3 Bi/IIOBIIHIM JeKCUUYHUM OTOUeHHAM: «1 637 poxy, Ha 3HMHBOIO
Mugkoan, xosaru mycusu noxopumucy Hoavuyin [3, c. 22]; «[leped Beanroguem Epemis 3 I'puseavdoro
ma 3 curnom Muxadinom nepeixas y Jyornu, wo6 mamn cesmiysamu Bernrgens» [3, c. 137]. Ocobausoi
Bary y KOHTEKCTi CBATKYBaHHA iMeHUH xHa35% Gpemii HabyBae reoproHiM Cnaciéra, KOJM KHA3D Y JITHIO
CclleRy cTBOpuUB imosito cHiry: «Hacmaaa CnaciBra. Habauxcascs dens Gpemiinux imenun» [3, c. 75];
«Cnie y CnaciBgy! Ile sxecy Boace duso, abo mosxce Boacudi nonycm» [3, c. 83]; «Las nac can Boz ycme-
AUE 20pU Ma WASTU cHieom y CmaciBry das énosie» [3, c. 84]; «Jewompi nanit 3auwenomisu moaumaey
1 xpecmusucs, 30UB06aHT MiE10 He36UUAH00 NPoseot y Cnaciexyy» [3, c. 85]; «Om s i obcunas ix c6oim
KHA316CHRUM cHizom y CHACIBEY, ne doacudaronucs, noku Boe nompycums ix c60im cnpasdiuunim cHicom
(...) Sumosum sueasdon y Cracisryh [3, c. 86]; «Koau mym suma 6 CHACIBEY, mo mu nocidaemo na
cuiey ma 4 nocnidaemo omym nid dybom» [3, c. 87]. Onun pas reoproniM Craciska ymUBAETCA Y CRAAI]
CTHIICTHYHOI (irypu mopiBHAHHA Ipu omuci no6adenna Gpewmii 3 Tomoseto: «Tu wamypucma @ onpu-
wrysama, i ynepma, KK ycel sau Ko3auvrull pid, we i xycausa, i myxu ¢ CnaciBey» [3, c. 119].
Taxr caMo y ckJIaJii IOPiBHAHHA OfUH Pa3 YHUBAETHCA T€OPTOHIM 8eaUK0OHT C6AMKU, BABIAKE I0OMY aBTOP
MiKPeca0e HIKIeMHICTh MOJBCHKOT MIAXTH, MO 3/[ATHA TiMbKU OGEHKeTYBATH, KMHYBIIM HAIPU3BOJAIIE
3aXMCT pimHOTO Kpaw: «Benwemu maeaucs muscnsmu, newave BeTHEQIHI CBATEMW [3, c. 218].

[IpaBnuBoMy BimoGpaskeHHI0 iCTOPHYHHX peaJifl CIPUAITH TAKOM JATYBAHHA 3a 3araJbHUM YaCOBUM
nepiogom [1, ¢. 159], mo 31€6i1bII0T0 MiCTATH ¥ CBOEMY CKJIA[] JeKceMY 4ac (uacu) i CIysRaTh 3araJbHIM
(hOHOM OTIOBifIi; 3a3HAUEHA JeKceMa 3ycTpidaeThed y pisHuX Bapiamiax: «Hacmas gac dasamu 6 nayry
Mon00020 KHA3sy [3, c. 3]; «B mot gac npotiwaa wymmua, uyo 6yde sitina 3 Mocreoron» [3, c. 20]; «B moi
gae, sr Epemis suizas 3 JIyben i nabupas siiicoro, do [lasmora npucmani © 3adninpsncert kosaru» [3,
c. 21]; «Epemis na nedoseuti gac oceauscs 6 00niti npocmit xami» [3, c. 25]; «Koau o modi inwuii 9ac
nacmane?» (3, c. 45]; «... wocv nenaue noidom icmov noe cepye 00 mozo Tacy, sx s 1020 snepuie NOOAUU-
aa»; «8 dooputi gae» (3, c. 47]; « Haen npocmomu i npocmux 36unaié menepeutu MuUHYIU OLS UASLIU.
Munyau mi gaen»; Inwi 9acm — inwe 1100wy [3, c. 49]; «Koxcnozo gacy mpeba nam cnodisamucs na-
nady duroi mamapsu (...) Koanoeo qacy eonu aadni nanacmu wa moi cera, nwa uit narayy [3, c. 59J;
« Hae ixamu na enosu, 60 npuneue conye, mo i cuie posmane» [3, c. 85]; « Hacom yini Ini 6 muscns
Epenis ne noxasysas oued y ceoiii cocnodi» [3, c. 90]; « Yae 6u saxce i na odnowunow» [3, c. 102]; « Ha-
coM 8psdu-200u % numnuil 6ud Hecnodisarno eunukras é wozo nam’ami» [3, c. 111]; «Came 6 moii 9ac
1®HA36 Gpemis sepnyscs 3 mywmpis ¢ nepexodus wepes cetmauyi» [3, c. 114]; « Yae, xuasio, dodomy» (3,
c. 120]; «Ane 6 mou gae i 30anocs, w0 mo do Hei npusemié nepenecru, Yeiiuaa Hewucma cuie» [3,
c. 122]; «Bowna 6 mo# gae cnodisaracy na 6pama i doeadysanacs, wo mo opam sepmaemuscs, 0000my»
[3, c. 124]; «Hawsi cocmi na cedi 9ae cmapyi, a we xozaxu» [3, c. 125]; «Munys awuii 9ac, a nanujanmns
100U 8¢ NOMALEHOKY MIKAIU T 0eCh SHUKANU, Henave IT 3emas noeaunarar (3, c. 131]; «Kpusonic ma
Jucenxo-Boseypa (...) oceaunucy y moti gae y 30opoeiti di6posi nad camoro Cyaoron [3, c. 132]; «Hae
sace posnouunamuy» [3, c. 133]; «I om Toro 9aey, Ax 6ynu mo6UTi KO3aKH, it HAPO]] BHOB OITMHUBCSA B HEBOJII
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y maHiB, fioro ko63a He BramyBaJgach»; «Maxcum doepasas dymy © HANPUKIHYL 30.CNI6086, KK Y MOOTUHT
gacu zemomar Ilempo Cazatidaunudi 6u3601u8 HEBONLHUKIE 3 KPUMCHROT Hedori» [3, c. 135i; «A mun
gacoM mu eéraadatics 6 dopoey i 3abupati ceoix siprnux deipcoruxy [3, c. 138]; «... cmpawni wywu, ujo
HeHaue 3aLron0au Ha 6udy 6 nepedcmepmenvui JaCH, éce ye 6yao mare cmpawne, wo Gpemis ne sudep-
aas © cmas mikamuy» [3, c. 144]; «Bborwcs, w06 mene TaCOM xmo He 6218016 mym y cadxy» [3, c. 148];
«Mumne srutice gae, ruxo amuxne, mo mu i 3108 seprewcsy» [3, ¢. 16215 « Tu npudiuos ctodu 3 comosum
gtiicorom came 8 dooputi gae» 3, c. 155]; «IIpo Epenito gacom doxoduna do nei HescHA UWYMKEQ, HESCHT
cayzu» [3, c. 176]; «Hema gacy menep meni! Hi gaey, wi éonvrnoi 2odunu. IIpobysasi mym y Buwmnesyi
6 08opi U acdu Ainwux acipy [3, c. 185]; «...010 00 mozo gacey exce ne xodus, a cmpubas no-sasui» [3,
c. 164]; «B moti 9a€ noascvri aosHipu npusHaiu na maioar mpvox cesuenurien [3, c. 166]; «A4 s
gacoM npuiidyms crodu wosaru? Ax 6aucne soeons nad aicon? [3, c. 180]; «Juxudi gae nacmas na
Yupainiy [3, c. 181]; «Axe npubys do mebe HA Tac — HA rOJHHY, w00 NoGAUUMUCDH 3 M0G0 A 02K~
dimu 3amor» [3, c. 183]; «Bydemo oboponsmucs (...) a mum IacoM moxce nad’ide % KHA3b 3 BLHLCHKOM)
[3, c. 190]; «Tum gacom 3200om Gyps 6naaa, nenare, HANIOMYBABUUC Y meepOuti, 6MeKIA 6 CMeNu»
[3, c. 195]; «Bnsazune! (...) Tixatime sapas, doxu maeme gac i amozy emexmu» [3, c. 198]; «B mow gae
Epenis Buwmneseyviuii cmoss 3i c6oim siticvrom xoro Cmapozo Kocmanwmumnosar [3, c. 201]; “«Bawi 2a-
PAUT NPUXUNGHUKU, KHA310, 0Ye NPUCIALU MeHe D0 8aC 3a NOPAdoIo T NPOCUNU SCHOBENLMONCH020 8 TACH
Hebe3aneunocms 63mu 6eprosercmeo nad apmiew i nacmynamu na Xmeavnuysrozo» [3, c. 205]; «Ipu-
dde gac, i 6u cami mere npocumumeme, 6yoeme Meni KOPUMUCH MO KIAHSIMUCD, W00 S 8356 NPULOOHU-
ymeo wad apmicion [3, c. 207]; «A mum gacom Bozdan posicaas 3 Binoi [lepreu nucmu no 6ciii Yupaini,
w06 xaonu twau 6 KosaKu © npubyeasu 0o woeo mabopy» [3, c. 208]; «Tun gacom ceiim éudas 3aead
nanam séupamucvy na eitiny» [3, c. 209]; «Bin norasas me depicarro, newawe bazama nani IaCOM
sucosye 3-nid nodoaa cyxui i noxasie Jopozuti wepesunor, suwumull soromom» [3, c. 215]; «Bozdan
weKA8 MaAMap © XOMi6 NPomsemu Iac sx moxcna dosuwe» (3, c. 219]; «B gae sitinu, 8 9ac¢ noxodie s
30.60POHSI0 N SHCMBO 8 CB0EMY MAGOPT © can im npocmy cmpasy (...) Biiina ye senurxuti nicm, a we mac-
nuys. B sanoposcyis waparome cuepmio n ‘anuyd nid gac noxodier [3, c. 222]; «B mi gacH we ne 6ci
YKPATHCOKT NAHYU NOKAMOIUMUIUCS TG CROLUUIUCH) [3, C. 227], «Epenis penemysas, wo 6xce nacmas
came Jobpuii gac edapumu na Ko3ariey [3, c. 228]; «Hu ne npudimau Iacom oye 8seuepi mamapu Ha
nidmozy xozarxam?d [3, c. 236]; «Tenep y uesi cmpamnuti g9ae Koneynorvcorusi memyumuscs no namems,
KPYMUBCS, 8% Mmyxa 6 oxponiy [3, c. 241]; «B moti came gac xuszv Epemis cudié £ono c6020 Hamemy
% 3adymascsy [3, c. 242]; «Heobauna beseny3da wasxma mirara max npyoro, wo dobieaa do Jveo6a
3a mpu Ons, modi sx nepedniwe 8 0esnewnt TACH THUUL NOILCHEUT NAK NAYeanuscs 6 myou cause 3
niepoxy» (3, c. 247]; «Tum gacom Bozdan niwwos 3 8iticvrom Hasnepeinu £Kopoaesi, po3ous 1ozo 61iicoro
ntd 36oposum» [3, c. 249]. Ha BupasHy ctuiicreMy mepeTBOPIOETHCA JEKCEMa 4ac Y KOHTEKCTI CIIO/[iBAHb
1ns3s Gpemit HA OMMCKYyde MailGyTHE; €KCIIPeCiio MifICUI0E YOTUPUKPATHHI OBTOD: « Yae meni cmasa-
mu do ceoeo dina. dac mews iimu szopy, nidnimamucs 6ucoro, sx miavro moea! Yae meni scmynumu 6
wopoaiecoruti deip (...) dae uiti nacmaer» [3, c. 27]. A cI0BOCTIONYICHHS 0A6HT TPUCIUAHCHEL YACU Y
KOHTEKCTI OIACY 3aaurky xH3i6 Buuineseyvroux yTBOPIOITH 3IO0BICHY eKcIpecilo Maii0yTHbOr0 HHIIEH-
HsA POIOBOr0 MaeTKy i mpuitnemnnol Pyinu Ha ykpaincbkux semiaax: « 1'% nusensts ceimauyi, 3600uacmi
epanuacmi cmeni, 300posi 00pa3u 8 30L0MUL UATRAX, LAMNRAOU NePed 00PA3AMU, MALLOBANT CHAENTHHS
ma cminu — 6ce me Ha2adyeano yeprosys nid 3eMael0 8 KUIBCOKUL Neuepar abo 6 PUMCLKUL KAMAKOM-
6ax y AaBHI XpHCTHAHCHEI 9acmy (3, c. 194]. Yci HaBeJeHi cHHTaKCeMH Y:KUBAIOTHCA Y CIONYYEHHI 3
JIOTIOMIRHAM JIEKCHIHUM OTOYEHHAM, IO CTIPUSE CTBOPEHHIO 06CcTaBUHHOT TeMIIOPAILHOCTI. Om:xe, aBTOp
MOCTIfiHO HANOJIOLIYE Ha ICTOPHIHOMY Yaci, 0B’A3Ye€ f0ro 3 XapakTepami, yIoA00aHHAMY i [10J1e10 Tepco-
HAKIB, 30CEPeIKYI0IN YBary qUTAYA Ha NOALAX KiMBKACOTIITHBOI JABHOCTL.

XYJIO}RHII/I 9ac y PoMaHi TiCHO 10B’A3aHMil 3 yciMa PIBHAMH XYJOHHOCTI — 3 aBTOPCHKOI0 KOHLEIIILIEI,
N00Y/I0BOIO CIOMETY, yIOAOOaHHAMY # foxeio repois, ixHiMu Xapakrepamu i HacTpoeM. Tak, aBropchka
KOHIIENIiA TBOPY — BOOJIBaHHA 3a JOJI0O Y KPalHM — YiTKO IIPOCTEKYEThCA B MOBI aBTOpA, POBIYMax
IIePCOHAKIB, i I[bOMY CIIPUAITH Pi3HOMAHITHI TEMIIOPAJbHI 3aco0m: «Yce cmano pyinoo B OJHY MHTB)
[3, c. 158]; «Buzasdaii xosaxie moxaa, moroguam [3, c. 179]; «Yepes gBa ThimHI scdu nac © e asead
cnamu 0o MIBHOTI ma éce no3upati na mow npuzopox nid aicom» [3, c. 180]; «Bawce gopHa HIT 3axymana
% sanu U cadu Henae 8 WOPHUH MyMman, éxce 4 30pi BucHnaHch Ha Heol, a Todo3s yce cmosaa na 00HoMY
Micyi» [3, c. 186]; «Hacmana enyna Hig. Ha cenr mpocnisaan Apyri miBHI. B nokosx ceimuioct ceim.o»
[3, ¢.192]; «I wom mene ne nozaunyra cuepmo yiet cmpawnot Hoi?» [3, c. 196]; « Bpanni 00 dasnvozo
sanxa, 00 narayy dasnix crasnuz xuasie Buwmeseyvrux ne socmanocs ¢ npusnarw» [3, c. 200]; «3a
Ti eTpammHi JHI 601 3MI3epHIAG, 3MAPHIAG, nocmapiaa» [3, c. 201]; Jacmapina mene Jnxa roguHay 3,
c. 203]; «Hacmas Beqip memnudi ma woprudi» [3, c. 235]; «Bazamo cii3 npoaunocs no 6cisi Yxpaini ma
Honvwyi nicas Toro erpamaoro Jaa» [3, c. 238]; «A ceim ne ceimas. PaHok ne nacmasas. /loBra ocinHA
HIT MA2a0CH MUL0, HeHaue Juxra 0048 ma wewacmsy [3, c. 243]. Ocrauuiit KOHTEKCT cTae HIOK CHMBOJIOM
Ta BBYYUTb BUPABHUM TPATIYHUM aKOPJOM, TeMOHCTPYIOUH KiHellb YCiX CHO/iBaHb Ta Bimdail #ns3s Gpemii.

Orixe, posMaiTicTh (OPM Ta cCeMaHTHKA XPOHOHIMIB, 0COOMMBOCTI X (YHKI[IOHYBAHHA Y XYAO0HKHBOMY
KOHTEKCTi, IeMOHCTPYIOTh 3HAYHUH 06pasHO-CTUIICTHIHUI TOoTeHIjaJ I Iboro po3pany BH, Bimo6pamaors
iXHI0 pPoJIb ¥ BiATBOPEHH] icTOPUYHOI IpaBay, pealiCTHIHOMY 3MaJ0BaHHI KOHKPETHOI eloXHU.
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BucHoBku. Taxum unHOM, IpOBeieHU# aHAaMI3 QYHRITIOHYBaHHA i CTHIICTHIHOI POJi XPOHOHIMIB ¥ po-
maHi I. C. Heuysa-JleBunpkoro «Kuasp Gpemia BummueBerpkuiiy 103BosA€ 3p0OUTH BIHCHOBOK IIPO IXHIO
IparMaTHYHy CIIPAMOBAHICTD, IO 3yMOBJIOETHCA TEMOI0, iie€0, RAHPOM TBOPY. ¥ Ci XPOHOHIMH y:KuBa-
I0ThCA aBTOPOM BiJITIOBIIHO 10 3aKOHIB peaJicTUIHOrO NMUChMA, BUKOHYI0UM (YHKIII KOHKPETHUX BKasiBOK
Ta opieHTHPIB [, ¢. 15], Bino6pamaloun peasbHuil icropuuHuii 9ac, i manopAaKoBaHi eauHiil MeTi — Bif-
TBOPEHHIO ICTOPUYHOI NTpaBy, 4iTKOMY BU3HAUEHHIO 9acy il y TBOPi, POBKPUTTIO ABTOPCHKOI TOUKY 30PY
Ha TIOfIil MUHYJIOr0; 3aBAAKY IIbOMY POMAHU € ACKPABUMH ITOKa3HUKAMU [I€BHOT'O 4acy Ta Horo mpo6JeM.
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XPOHOHHMEBI KAK TEMIIOPAJIbHBIE JIEKCUYECKAE MAPKEPHI B #KAHPE HCTOPUYECKOI IIPO3BI

Annoranua. CraTba MocBAMeHa U3YIEHUIO POJIM XPOHOHUMOB B jHaHpe MCTOPUIECKON Npo3bl. MaTepHaI0M TOCTY UL
poman W. C. Heuysa-Jlesurgoro «Kuasp Wepemus Bumnueserkuiiy. Ilpegmerom ananvisa siBifercda GpyHKIMOHAJIbHAA Ha-
TPy3Ka, 0COOEHHOCTH (YHKIMOHMPOBAHUA, CTUIMCTUIECKNE KOHHOTAIMH, HKCIPECCUBHEIH, 00pasHEIl MOTEHINAM, BapHa-
THBHOCTH XPOHOHHMMOB. Y IOTpe6JeHNe TeX WM WHBIX JEKCEeM 3aBHCHT OT TEeMATHKH IIPOM3BE/IEHUsA, aBTOPCKOIO 3aMBICIA,
9TO ¥ 00YCJAOBANBAET (GYHKIIMOHUPOBAHNUE OIIPENENEHHEIX XPOHOHNMOB, OPTAHUBAIINI0 0COGEHHOCTE!l TAHHOTO JEeKCUIeCKOTO
mracra. Memop3oBaHne Kamaoro XpOHOHAMA Y€TKO IIPOAYMAHO aBTOPOM, KaK/blil N3 HAX MJITIOCTPUPYET MHPOKUN CIEKTP
06pasHbIX TpaHc(hOPMAIHi, & TakiKe TeCHOe B3AUMOJIEHCTBIE ¢ MHHIM JUHTBUCTUIECKUMHA U SKCTPATHHTBUCTHIECKIME (DaK-
Topamu. Pe3y.IpTaTE ceMaHTHYECKOTO U CTUINCTHIECKOTO AHAN3a XPOHOHNMOB CBHIETEJIbCTBYET O HAJTMINN BHATATEIHHOTO
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KOHHOTATHUBHOTO IIOTeHIHAJa C aKTUBUPOBAHHBIM CTUJIUCTUIECKUM, dKCIIPECCUBHBIM KOMIIOHEHTOM ITPAKTUYIECKH Y KaHI0TO0
13 XpOHOHUMOB, YTO MaKCUMaJbHO yI‘JIyéJIf{eT ero ysyaJbHO€ 3HaYeHue. YceraHoBieH AualiasoH, HACHIIIEHHOCTDh U IePCIIeK-
TUBBL OépaSHHX Tpchd)opMauHﬁ, 3aBUCUMOCTb KOMIIOHEHTOB XpOHOHI/IMI/I‘IeCROfI IapagurMel He TOJABKO OT JUHI'BOMEHTAJIb-
HBIX CTpaTeI‘I/Iﬁ aBTOpa, HO U OT 3KCTPAJUHIBUCTUIECKUX Q)aRTOPOB. OcHoBHBI® BBIBOJBI COCTOAT B TOM, UYTO XPOHOHUMBL
BBIIIOJHAIT TeRCTOO6paByIOH.lyIO, XapaKTepuaywiyn, XpoOHOTOIINIEeCKY10, S9KCIIPECCUBHY10, BHIPA3uUTEJbHY IO Q)yHKHHI/I, CIIO-
COﬁCTByIOT PACKPLITUIO IIOATEKCTa 1 aBTOpCKOﬁ KOHIEIIIUHA.

KaloueBsie cioBa: XPOHOHUMBI, TEMIIOPAJbHBIE MaPKEPhl, XyN0HEeCTBEHHOE BpeM, Xy,[[O}EeCTBeHHBIfI XPOHOTOII, XyHOHe-
CTBEHHBIII KOHTEKCT, BpeMeHHbIe OPUEeHTHUPLL.
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CHRONONYMS AS THE TEMPORAL LEXICAL MARKERS IN THE GENRE OF THE HISTORICAL PROSE

Summary. The object of the article are chrononyms in “Prince Jeremija Vishnevetski” by I. Nechuj-Levitski. There
are artistic functions of the chrononyms analyzed in the novel as well as the peculiarities of their usage, stylistic connota-
tions, expression potency and variability. The usage of the chrononyms first of all depends on the contents and the theme
of fiction and on the author’s idea that leads to certain functioning of the chrononyms and its organization peculiarities at
the poetry. The usage of each chrononym is well thought out by the author, and every of them illustrates a wide range of
imaginative transformations as well as a close interaction with others lingual and extralingual factors. The result of the
study establishes that the frequency dynamics, paradigm and scope amplitude depends on lingual and extralingual factors.
The figurative potential of each of the chrononym used by the author was described in this article, figurative transforma-
tions and symbolism being the most frequent. There were determined the dynamics and amplitude of the chrononyms par-
adigm preferences in I. Nechuj-Levitski’s every collection and his creative activity on the whole. The main findings of the
research consist in determining the functions of the chrononyms as text-forming, characterizing, space and time showing
and expressive, which facilitate revealing the general idea and the author’s concept of the text.

Key words: chrononyms, temporal lexical markers, time in fiction, chronotope, literary context, time orientations.
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CYYACHI ACIIEKTH BUBYEHHA META®OPU3AIIII TEPMIHIB B YEPATHCHEOMY
TEPMIHOSHABCTBI (akryaxizamis KorHITHBHOTO IiTXO0LY)

Awnorania. Mera cmammi — BUCBITIMTE 0COOJUBOCTI KOTHITHBHOTO MXOMY 0 iHTEpIpeTaIli (eHoMeHa MeTagopusa-
nii TepMiHiB. AHaJxi3 37ificHeHO 3 akTyatisalielo ekoHOMIUHOI Jekcukd. O0°6KT aHATIBy — TepMiHU-MeTagopH, YTBOPEHi Ha
OCHOBI KOrHITHBHUX IIponeciB. IIpeqmerom posraany o6paHo KOTHITHBHI MexaHi3mu ix Meragopusarii. [lasa mporo sacroco-
BaHO ONHCOBUIl MeTOJ, MpuiloMu Je(iHITUBHOT0, CTPYKTYPHO-CEMaHTUIHOT0, IOPIBHANBHOTO Ta JeKCUKOTpa@idHOTO aHAaJi-
3y. Pesyabrarn nociinmenua. J[oBeileHO 3HAYYIIiCTh KOTHITUBHOTO MeTa()OPUYIHOTO TEPMiHOTBOPEHHSA. ¥ CTAHOBJEHO, IO
KOT'HITHBHA TepMiHOJIOT{YHa MeTagopa — Iie IHCTPYMEHT, AKUil 1a€ 3MOTY Pelpe3eHTYBATH HOBe clellialbHe MOHATTSA Yepes
BijoMi 06’exTH, peadii iHImol cepy sHaHB, i peaisyeTbes He JHIIe AK 3aci6 HoMiHAIiI, aJe i Ak cnoci6 fediHiOBaHHA TOHATS.
Busnaueno, mo 0co6uBicTh KOTHITHBHOI MeTa(opu3aliil TepMiHiB MOJAATAE ¥ 3ATHOCTI (DaxiBIlA BCTAHOBJIIOBATH IOAIOHICTH
Mi# DiSHHMH eJeMeHTaMH OKPeMHX raJjyseil 3HaHb, Ga4eHHI OJJHOTO KOMIIOHEHTa depes 1HImMI. Bincremeno HafivacTorHimmi
PiBHOBUIM KOTHITHBHOI MeTagopusalil B eKOHOMIUHiil TepMiHOMIOTII: TemTaJIbTHH, AU(YSHU, CTPYKTYPHUH. 3’ACOBAHO, MO
HOTY:HU YUHHUK (POPMYBaHHA TepMiHOJOril ekoHOMIYHOI ramxysi — Iie mpeleJieHTHI MeTa()opy, yTBOPEHi Ha OCHOBI aKTya-
Jisarii o6pasiB repoiB Bimomux TBopiB. I'aIy3h 3acTOCYBAHHA PE3yIbTATIB: 3i0paHuil i onpanboBanuii MaTepian Moxe OyTH
BUKOPHCTAHUM MiJ 9ac yRIATAHHA TEePMiHOJOTITHUAX CIOBHUKIB, TOAAJIBIIOTO YIOPAAKYBAHHA i ONHCY eKOHOMITHOI TepMiHO-
Jorii. Buenoskn. Tepminosoriuna MeTadopa B eKOHOMIUHIi TepMiHOCHCTEM] Ma€ BUCOKY aKTHBHICTH | KOTHITUBHUI XapakTep.
IpenenenTHicTs — HeBim eMHa 03HaKA cydacHOi TepmiHogorii. TepMiHOMOTIUHI CTOBHUKY HE «BCTHIa0Th» (iKCyBATH HOBI
MeTa()OpH30BaHi OUHMUI, ajle BUBaKeEHO i BUBIpeHO KOIU(IKYOTh iX, MAKCHMAJbHO 3aCBiJUyI09M PiBeHb iHTEJEKTYaJbHOT'0
pecypcy it KOTHITHBHOTO MUCJIEHHS HaIlii.

Ruogosi cioBa: metadopa, KOTHITHBHA TepMiHOJOTiTHA MeTadopa, KOTHITHBHUIT MifIXi/|, IPeleIeHTHICTb, TepMiH, TepMi-
HOJIOTif, TePMiHOJIOTiUHHI CTOBHUK.
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